
Ожесточенный огонь заблокировал единственную дверь для входа и выхода во двор. Аллен и
остальные были заблокированы в этой комнате пламенем. Хотя пламя больше не могло
причинить им вреда из-за Проклятия Ледяного Огня, было ясно, что разрежение воздуха
сделало их неспособными. не уйдет.

«Вы, ребята, должны появиться?» — спросила Эллен Джессику и Яна.

«Конечно, все юные волшебники, обладающие небольшим количеством магии, должны
научиться показывать своих последователей». Джессика подозрительно посмотрела на Алана:
«Не так ли? Phantom Shift должно быть 17 лет и старше, чтобы учиться...»

«Подойди и возьми меня за руку». Аллен сжал палочку в руке, его глаза были твердыми.

Джессика и Йен подавили удивление и положили их прямо на руку Эллен.

В следующее мгновение они появились на круглой платформе церкви позади.

"Удачи!" — озорно сказал Аллен братьям и сестрам.

— Не говори мне, это твое первое Явление? Тон Джессики был испуганным, и Йен испуганно
уставился на Алана.

— Конечно, нет, как это может быть? Алан рассмеялся, увидев выражения их двоих. «Я говорю
удачи, и я имею в виду, что мы не приземлились ни на что опасное, и никакие маглы нас не
видели».

«О, тогда я думаю, что ты можешь быть слишком счастлив». — тяжело сказал Ян.

Алан и Джессика проследили за взглядом Яна, и то, что они увидели, было большим рядом
арок небоскребов, которые были аккуратно расположены перед главным зданием церкви.

На глубоком крыльце вырезаны различные фигуры, с обеих сторон паперти свисают длинные
капельные трубы, а дверь главного церковного здания скрыта за папертью.

И растрепанный, обескровленный молодой священник упал у двери с испуганными глазами.

— Он ранен, и, похоже, его нужно исцелить, прежде чем к нему будет применено заклинание
забвения, — спокойно сказала Джессика.

Все трое поспешили через крыльцо к молодому священнику. Священник выглядел так, как
будто ему понадобилась вся его сила, чтобы поднять руку, протянул ее в сторону Аарона и



остальных, застонал и издал слабый крик о помощи: «Помогите мне!» Его губы и веки
постоянно дрожали.

Когда они втроем подбежали к нему, он был совершенно без сознания.

«Это укусила лиса, и вам нужно принять противоядие». Джессика часто занимается домашним
хозяйством и очень хорошо знакома с этим существом.

«Противоядие оказалось на мне». Аллен достал маленькую бутылочку зелья из большого
кармана пальто, но на самом деле из места для хранения.

— Зачем ты носишь это с собой? — с любопытством спросил Ян.

«Это не специальное противоядие от укусов лис, это общее противоядие. Когда я выхожу на
улицу, я, естественно, должен носить его с собой. На самом деле, я также принес несколько
безоаров». Аллен равнодушно пожал плечами, и Ян замолчал. .

Джессика взяла противоядие, а Йен одной рукой держал тело священника, а другой поднимал
голову. Алан открыл рот, и Джессика медленно влила зелье в челюсть священника.

Вскоре под действием зелья молодой жрец проснулся. Он открыл глаза, и его глаза случайно
встретились с глазами Джессики. Он почувствовал дрожь в своем теле и увидел перед собой
радугу цветов.

Очевидно, что Джессика обладает замечательным обаянием.

«Ты ангел?» — равнодушно пробормотал молодой священник. Джессика внезапно рассмеялась,
и эта внезапная улыбка сделала молодого священника еще более очарованной.

— Она ведьма. Йен угрюмо оттащил Джессику.

Молодой священник явно не поверил. Он крепко поддержал дверной косяк и встал: «Вы
ангелы, я видел, как вы внезапно появились на круглом столе. Меня зовут Саймон Ролз,
спасибо, что спасли мне жизнь! Слава Богу!»

— Ты должен поблагодарить Мерлина! Ян холодно фыркнул.

«Не нужно благодарить вас, это может быть потому, что дом перед домом горел, Ху Мэйцзы
сбежал,

Это нормально быть укушенным вами, когда вы находитесь в панике. «Аллен догадался о том,



что этот несчастный священник случайно встретил убегающую лису.

«Хорошо, пришло время наложить на него заклинание забвения, мы найдем злую птицу!» Ян
уговаривал Саймона, очень не любя Саймона.

«Не волнуйся, мы можем просто спросить его». Джессика, казалось, очень интересовалась
Саймоном, она никогда не была в таком тесном контакте с Но-Маджи.

«Вы когда-нибудь видели птицу с ослепительно розовыми перьями?» Нежный и мягкий голос
Джессики был очень трогательным.

«В этом мире дама передо мной, безусловно, самый симпатичный человек». Саймон не мог не
думать.

— Ты ищешь дьявольскую птицу? — спросил Саймон.

— Дьявольская птица? — с интересом спросил Аллен.

«Да, семья мистера Белтрини сошла с ума, увидев дьявольскую птицу». Симон нарисовал крест
на груди.

Аллен и все трое многозначительно посмотрели друг на друга, и песня злой птицы просто
заставила тех, кто ее слышал, сойти с ума.

— Ты можешь отвезти меня к ним? — тихо спросила Джессика.

«Конечно, для меня большая честь служить вам». Симон, казалось, удостоился большой чести,
его лицо сияло, и он не мог видеть, что он просто умирает.

— Пожалуйста, пойдем со мной. Симон повернулся к проходу с правой стороны церкви. Эллен
внимательно следила за ним.

Хотя церковь не очень величественна, внутреннее убранство очень внушительно. Шесть
больших, крепких колонн поддерживают яркий свод. Пара богато украшенных подвесок
свисает с центра хранилища.

С правой стороны церкви, за алтарем, находится изогнутая стена с множеством резных
рельефов, плотно упакованных, как соты.

В стене также много оконных проемов разной формы, некоторые из которых похожи на звезды,
некоторые в форме трилистников, а некоторые похожи на колеса.



Все окна застеклены, чтобы воздух мог свободно циркулировать в церкви.

Горит много свечей, около пятидесяти или шестидесяти. Состояние свечей варьируется,
некоторые из них яркие и яркие, а некоторые полутемные.

На ступенях перед алтарем стояли четверо маглов, растрепанных, со странными украшениями
на головах, связанных и стоящих на коленях перед алтарем.

На их лицах были странные улыбки, как будто они были погружены в свой собственный мир.

Джессика шагнула вперед и взмахнула палочкой, и веревка на них разорвалась и соскользнула
с них на землю. Четверо из них проснулись ото сна, благоговейно преклонили колени и молча
молились.

Всего за долю секунды на них уже было наложено заклинание трезвости и заклинание
забвения.

Симон, который видел эту сцену, был еще более убежден, что Джессика была ангелом,
посланным Иисусом.

Аллен и Иэн встали на сторону Саймона и повернули обратно в церковный зал.

— А теперь отведи нас туда, где они видели плохую суку, — злобно сказал Ян.

Саймон посмотрел на Джессику, не стал опровергать Яна, не возражал против его плохого
отношения и послушно повел за собой.
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